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ఎఫెసీయులకు రాసిన పత్రిక యెషయా కవిత్వం నుండీ, దర్శనం నుండీ ఎంతో స్వీకరిస్తుంది. దూరంగా ఉన్నవారినీ దగ్గరగా ఉన్నవారినీ సమాధానపరిచే దేవుని సేవకుడు, సమాధానకర్తయైన అధిపతిని గురించిన దర్శనాన్ని యెషయా అందిస్తున్నాడు (“దూరంగా ఉన్నవారు” అంటే యూదులు కాని జాతుల లోకం; “దగ్గరగా ఉన్నవారు” అంటే దేవుని ప్రజలైన యూదులు). ఇది సమాధానం గురించిన శుభవార్తను ప్రకటించే వ్యక్తిని గురించిన దర్శనం. అలాంటప్పుడు ఎఫెసీ పత్రికలోని సమాధాన సువార్తను బైబిల్ కథనంలో ఒక ముఖ్యమైన భాగంగా, నిజానికి సువార్తకు కేంద్రంగా అర్థం చేసుకోవాలి కదా?
స్టూల్మాకర్ (Stuhlmacher) మాటల్లో:
eirene (సమాధానం) అనే ముఖ్య పదం ఆధారంగా [ఎఫెసీ 2:13–17] మూడు లేఖన భాగాలను కలుపుతుంది: యెష 57:19 (13, 17 వచనాలు), యెష 9:5–6 (14వ వచనం), యెష 52:7 (17వ వచనం). ఈ భాగాలను కలిపిన విధానం రూపంలో పూర్తిగా యూదు శైలికి చెందినది. యెష 57:19 లో దూరంగా ఉన్నవారికీ దగ్గరగా ఉన్నవారికీ ప్రకటించిన “సమాధానం” “సమాధానకర్తయైన అధిపతి” (యెష 9:5–6) అని పిలువబడే మెస్సీయ ద్వారా స్థాపించబడుతుంది. అది కూడా మెస్సీయ, యెష 52:7 ప్రకారం, దూరంగా ఉన్నవారికీ దగ్గరగా ఉన్నవారికీ సమాధానాన్ని ప్రకటించేవానిగా కనిపించే విధంగా జరుగుతుంది.[footnoteRef:2] [2:  Stuhlmacher, Peter, Reconciliation, Law & Righteousness: Essays in Biblical Theology (అనువాదం John Vriend, Fortress, 1986), 234–35. Willard M. Swartley, Covenant of Peace: The Missing Peace in New Testament Theology and Ethics (Eerdmans, 2006), 200–01 లో ఉదహరించినట్లు.] 
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ఎఫెసీయులకు రాసేటప్పుడు పౌలు, యేసును క్రీస్తుగా, మెస్సీయ రాజుగా, సమాధానపరిచేవానిగా, సమాధానం స్థాపించేవానిగా, రక్షకుడిగా వర్ణించడానికి యెషయాపై ఎక్కువగా ఆధారపడ్డాడు. ఎఫెసీ 2:13–18 లోని యెషయా సంబంధాలు కొత్త నిబంధనలోని ఇతర భాగాలకు కూడా అనుసంధానమవుతాయి. రోమా 10:15 లో పౌలు యెషయా 52:7 ను ప్రసిద్ధంగా ఉదహరించాడు: “‘సువార్త ప్రకటించేవారి పాదాలు ఎంత అందమైనవి!’ అని రాసి ఉంది కదా.” గ్రీకు భాషలో “సువార్త ప్రకటించడం” అనేది ఒకే పదం—సువార్త అనే పదానికి క్రియా రూపం (euangelizō). ఇది ఎఫెసీ 2:17 లోనూ, సెప్టువజింట్ (పాత నిబంధన గ్రీకు అనువాదం) లోని యెషయా 52:7 లోనూ కనిపిస్తుంది.
యొప్పే నుండి రోమా శతాధిపతి కొర్నేలీ దగ్గరకు పేతురు వెళ్ళిన సంఘటనను కూడా ఆలోచించండి. ఇద్దరికీ దేవుడు ఇచ్చిన దర్శనాల ద్వారా ఈ సందర్శన ఏర్పాటు అయ్యింది (అపొస్తలుల కార్యాలు 10:1–16). కొర్నేలీ ఇంట్లో పేతురు నాటకీయ సన్నివేశాన్ని జెన్నింగ్స్ (Jennings) ఇలా ఊహిస్తున్నాడు:
పేతురు కొర్నేలీ ఇంట్లోకి ప్రవేశిస్తాడు. కొర్నేలీ అతని పాదాలపై పడి అతనికి మొక్కుతాడు. పేతురు అతణ్ణి లేవనెత్తి, “లే, నేను కూడా మనిషినే” అంటాడు (26వ వచనం). వారు మాట్లాడుకుంటూ, కొర్నేలీ కుటుంబం, సన్నిహిత మిత్రులు ఎదురుచూస్తున్న గదివైపు నడిచారు. రంగస్థలం సిద్ధమైంది. లోకాన్ని ఎలా మార్చాలి? దాన్ని తలకిందులు చేయకుండా సరైన స్థితికి ఎలా తేవాలి? ఇప్పుడు దేవుడు, అలాంటి హద్దు దాటడానికి అత్యంత అనుకూలమైన చోట, సరిహద్దులనూ అడ్డుగోడలనూ దాటబోతున్నాడు. అది కుటుంబం, సన్నిహిత మిత్రుల ఆత్మీయ వాతావరణంలో, కలిసి ఉండకూడని వ్యక్తుల రహస్యమైన, నిషిద్ధమైన కలయికలో జరుగుతుంది.[footnoteRef:4] [4:  Jennings, Willie James, Acts: A Theological Commentary on the Bible (Westminster John Knox Press, 2017), 108. Kindle.] 

పేతురు బోధించడం మొదలుపెట్టిన వెంటనే యెషయా 52:7 ను ప్రస్తావిస్తాడు: “యేసు క్రీస్తు ద్వారా సమాధాన సువార్తను ప్రకటిస్తూ దేవుడు ఇశ్రాయేలీయులకు పంపిన సందేశం ఇదే. ఆయన అందరికీ ప్రభువు” (అపొస్తలుల కార్యాలు 10:36). ఇక్కడ కూడా సువార్త అనే పదానికి క్రియా రూపం వాడబడింది. గ్రీకు పదబంధం euangelizomenos eirenen; దాని అర్థం “సమాధానాన్ని సువార్తగా ప్రకటిస్తూ” లేదా “సమాధాన సువార్తను ప్రకటిస్తూ.”
కొర్నేలీ ఇంట్లో పేతురు సమాధానం గురించిన శుభవార్తను జీవించి చూపిస్తూ, ప్రకటిస్తున్నాడు—దగ్గరగా ఉన్నవారినీ దూరంగా ఉన్నవారినీ దేవునితో కలుపుతున్నాడు. ఈ సమాధానం ఒక వ్యక్తి వ్యక్తిగత, ఏకాంత అనుభవం కంటే ఎంతో గొప్పది. పేతురు ప్రకటిస్తున్న సమాధానం దేవునితో వ్యక్తిగతమైనది, అదే సమయంలో “ఇతరులతో” సామాజికమైనది కూడా. అతడు shalom (షాలోమ్) ను మూర్తీభవింపజేస్తున్నాడు.
Shalom (שָׁלוֹם) అనేది యెషయా గ్రంథంలో సమాధానం కోసం వాడిన హీబ్రూ పదం. ఈ పదం, shalom, యెషయా 9:6, 52:7, 57:19 లలో కనిపిస్తుంది. ఎఫెసీ 2:13–17 లో పౌలు యెషయాను ఉదహరించి, వివరిస్తున్నాడు.
1. సమాధానకర్తయైన అధిపతి (యెష 9:6) సమాధాన సువార్తను (euangelizō) ప్రకటించిన యేసు క్రీస్తే (ఎఫెసీ 2:17; యెష 52:7).
1. క్రీస్తు “మధ్యనున్న అడ్డుగోడ అయిన శత్రుత్వాన్ని తన శరీరంలో కూల్చివేశాడు” (ఎఫెసీ 2:14); శత్రుత్వాన్ని ఇలా పడగొట్టడం యెషయా 9:5 లో చిత్రించబడింది—“యుద్ధంలో పోరాడే సైనికుల జోళ్ళు, రక్తంలో పొర్లిన బట్టలు అన్నీ కాలిపోతాయి, అగ్నికి ఆహుతి అవుతాయి.” సిలువ ద్వారా క్రీస్తు “శత్రుత్వాన్ని నాశనం చేస్తున్నాడు” (ఎఫెసీ 2:16).
1. క్రీస్తు దూరంగా ఉన్నవారికి, అంటే యూదేతరులకు సమాధాన సువార్తను ప్రకటించాడు—దగ్గరగా ఉన్నవారికి, అంటే యూదులకు కూడా సమాధానం ప్రకటించాడు (ఎఫెసీ 2:17; యెష 57:19).
అపొస్తలుల కార్యాలు 10, ఎఫెసీ 2 లకు యెషయా shalom తో ఉన్న ఈ సంబంధాలకు గొప్ప అర్థం ఉంది. అమెరికా క్రైస్తవ సంప్రదాయంలో బైబిల్ సమాధానం అంటే సాధారణంగా ఒక వ్యక్తికి దేవునితో ఉండే వ్యక్తిగత, ఆత్మీయ సమాధానం అని అర్థం. 1953 లో మొదట ప్రచురించబడిన బిల్లీ గ్రాహం (Billy Graham) ప్రసిద్ధ పుస్తకం Peace With God (దేవునితో సమాధానం) గురించి ఆలోచించండి. అది దేవునితో వ్యక్తిగత సమాధానం అవసరమని సరిగ్గానే నొక్కి చెబుతుంది. ఆ పుస్తకం “సంక్షోభంలో ఉన్న లోకంలో నిజమైన వ్యక్తిగత సమాధానానికి మార్గాన్ని, ఏకైక మార్గాన్ని చూపిస్తుంది.”[footnoteRef:5] “నిజమైన వ్యక్తిగత సమాధానం” అనే మాట గమనించదగినది. ఎఫెసీ 2 లోని లోతైన వేదాంతాన్ని గ్రాహం ఎక్కడా ప్రస్తావించలేదు. అది దేవునితో సమాధానాన్ని చూపుతుంది; ఆ సమాధానంలో క్రీస్తు ద్వారా దూరంగా ఉన్న లేదా శత్రుభావం గల “ఇతరులతో” సమాధానం, సమాధానపడడం కూడా ఉన్నాయి. [5:  Graham, Billy, Peace with God: The Secret of Happiness (W Publishing Group, Thomas Nelson సంస్థ విభాగం, 1984), x; మూలంలోనే నొక్కి చెప్పబడింది.] 

Peace With God లో గ్రాహం ఎఫెసీ 2:12–13 ను ప్రస్తావించాడు, వ్యక్తిగత సమాధానంలో దేవుడు మనలను తనకు దగ్గరగా తీసుకుంటాడనే వ్యాఖ్యతో పాటు.[footnoteRef:6] కానీ క్రీస్తు సామాజికంగా సమాధానం చేయడం గురించిన వచనాలను ఆయన వదిలేశాడు—ఇలాంటి వచనాలు: “ఆయనే [క్రీస్తే] మనకు సమాధానం. ఆయన ఇద్దరినీ ఒకటిగా చేసి, మధ్యనున్న అడ్డుగోడ అయిన శత్రుత్వాన్ని తన శరీరంలో కూల్చివేశాడు … ఈ ఇద్దరినీ తనలో ఒక నూతన మానవునిగా సృష్టించి, సమాధానం చేయడానికీ, సిలువ ద్వారా శత్రుత్వాన్ని నాశనం చేసి, ఇద్దరినీ ఒకే శరీరంగా దేవునితో సమాధానపరచడానికీ ఇలా చేశాడు. ఆయన [యేసు] వచ్చి దూరంగా ఉన్న మీకూ దగ్గరగా ఉన్నవారికీ సమాధాన సువార్తను ప్రకటించాడు” (2:14–17). [6:  Graham, 120.] 

చర్చ కోసం ప్రశ్నలు
1. ఎఫెసీ 2:17 లోని euangelizō అనే పదాన్ని ఆలోచించండి. దాని అర్థం ‘సమాధానాన్ని సువార్తగా ప్రకటించాడు’ లేదా ‘సమాధాన సువార్తను ప్రకటించాడు.’ ఇది “సువార్త” అనే పదానికి క్రియా రూపం. చాలా ఇంగ్లీషు అనువాదాల్లో “సువార్త” అనే పదం కనిపించదు. మీ అభిప్రాయం ఏమిటి?
1. “… సిలువ ద్వారా శత్రుత్వాన్ని నాశనం చేసి” (ఎఫెసీ 2:16). సమాధానపడడం గురించిన వేదాంతానికీ ఆచరణకూ, అంటే నిలువుగా (ఎఫెసీ 2:8–9, 13) అడ్డంగా కూడా సమాధానపరిచే సువార్తను జీవించి చూపడానికీ, దీని అర్థం ఏమిటి?
1. క్రీస్తు మన సమాధానం; క్రీస్తు సమాధానం చేస్తాడు; క్రీస్తు సమాధానం ప్రకటిస్తాడు (ఎఫెసీ 2:14, 15, 17). దీన్ని మన సువార్త బోధలో చేర్చడంలో మనకు ఎదురయ్యే సవాళ్లు ఏమిటి?
